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Mária-utca 1. sz.feol az előfizetések és a hir­detések elfogadtatnak. P O L I T I K A I  N A P I L A P

S i s r k s s z t ö l  I
Mária-utca 1. sz.

első emelet,hová a lap szellemi részét illető minden kozlemény in* tétemé.Késiratotv i s s z a  n e m  a d ó n k .
rnmwm

Ok ás okozat.Pécs, 1901. május 16.Az a nagy összeférhetetlenségi láz, a Diely most a képviselóházat elfogta, ak­tuálissá teszi annak kutatását, vájjon mi is tulajdonképen az oka annak, hogy a negyedszázados gyakorlat, a 1875 iki meg­lehetősen szigorú összeférhetlenségi tör­vény dacára, annyTa elárasztotta a magyar képviselöhá?at csupán a saját egyéni elő­nyüket hajhásző elemekkel s ezzel a par­lament tisztességébe vetett hitet annyira aláásta, hogy a különben nagyon alu-zé- kony magyar közvélemény is fölháborodott rajta és parancsolólag követelte a nagy tisztogatást.E vizsgálódásaink közepette lehetetlen arra az eredményre nem jutnunk, hogy az összeférhetlenségi törvény laza kezeié sének legfőbb okát abban kell keresnünk, hogy a kormánynak nálunk anyagilag is tőle függő, tehát összeférhetetlen képvi­selőkre ama szerencsétlen közjogi viszony­nál fogva van szüksége, a meiyben Ausz­triával élünk s a mely a magyar törvény- hozástól megköveteli a hűbéres szolgálat- készséget ; ezt pedig csak olyan törvény­hozóktól lehet várni, akik, törvényhozói megbízatásukat nem a haza érdekeinek önzetlen szolgálatára, hanem egyéni önző érdekeik előmozdítására használjak föl.Erre a veszedelemre mutatott rá Kossuth Ferenc az összeférhetlenségi ja vaslat általános vitájában, mikor kijelen­tette. hogy ama viszony következtében, melyben — fájdalom — Magyarország Ausztriával van és a melynek megszünte­téséért állhatatosan küzd a függetlenségi párt, sokkal nagyobb biztosítást kell ke­resnünk az ellen, hogy az ország képvi­selői ne legyenek a kormány által befo­lyásolhatók, mint akármicsoda más ország­ból a világon. Mert a történelem bizonysága szerint van okunk tartani attól, hogy Bécsböl eredő befolyás irányítja kormá­nyaink ténykedését oly kérdésekben, a Helyek eldöntése az ország sorsára nézve lényeges befolyással bir. Ilyen körülmé­nyek között az ország ellenálló képességét agy gyöngíteni nem szabad, hogy a kép- viselóbáz tagjai oly helyzetbe kiülhesse­nek. hogy szabad meggyőzödéi ük és lelki­

ismeretűk szerint ne szavazhassanak a nélkül, hogy megélhetésük forrásait el vá^ná ; es igy lehetetlenné tétessék az. hogy ellenállhassanak a kormány nyomá­sának.Azok a történelmi tanulságok, a me­lyekre Kossuth Ferenc fönti kijelentésében utalt, eléggé bizonyítják, hogy a bécsi politika Magyarorszag alkotmánya és ál­lami önállósága ellen folytatott majdnem négy évszázados harcában mindig az or­szág befolyásos egyéneinek önzésére, kap­zsiságára spekulált és pedig nem sikerte­lenül, mert a Bécsböl kinálk zó fényes jutalmazások mindig tömegesen tántorí­tottak el a hazafiakat a nemzet igaz ér­dekeinek szolgálatától, melynek jutalma állandóan csak a melióztetés. az üldöztetés volt. Előkelő hatalmi állások, kitüntetések es főleg birtokadouiányozások kecsegtették azokat, a kik a bécsi politika föltétleu szolgálatába szegődtek s igy váltak a törvényes állami függetlenségünkért küzdők birtokai az ezektől való elkobzás és a kész­séges szolgáknak való adományozás rend szerével az ország ellenáiló képességének megtörésere a leghathatósabb eszközökké.A caducitás és a nota infidelitatis el­törlésével a birtokadományozás rendszeré nek is szükségképen vége szakadt ; más eszköz után kellett tehát nézni, a mely- lyel a bécsi politika pórázára lehessen fűzni azokat, akik az ország sorsának in­tézésére bivatvak s ezt az eszközt megia láitak a képviselőknek dus jövedelmeket hajtó szinekurák, állami kedvezményeket élvező vállalatoknál való elhelyezés, állami szállítások, vasúti koncessziók biztosításá­ban. Ezek a törvény szerint összeférhet- lenséget szülő eszközök váltották fel a Becsnek tett szolgálatok jutalmazásában a birtokadományozással' való lekenyerezés rendszerét s ez volt az oka, hogy az 1875. évi törvénynek az érdekösszeütkö­zést megállapító rendelkezései az eletbe soha át nem mehettek, sót a törvény világos gyalázatára az utóbbi időben a képviselőknek ilyen anyagi lekenyerezése már valóságos rendszerré fejlődött.Hogy ezt velünk nem a pártállásból folyó elfogultság mondatja, arra nézve kla sszikus tanúbizonyságra hivatkozhatunk, mikor idézzük a „Magyar Szé“ -imk teg­

LÓ-versenyek utánlegajánlatosabb szőrakozó hely a

napi vezércikkében erre uózve mondotta­kat. Ez a lap, mint a volt kormányelnök, Bánffy Dezső báró orgánuma, bizonyára nem vádolható függetlenségi velleitásoKkal s mégis említett cikkében a következőket mondja :„Magyarországon minden kormány­nak szüksége van összeférhetien képvi­selőkre mindaddig, míg Ausztriával szent­
ben nem nemzeti önállóságunk tudata, 
hanem a hűbéres szolgálatkészség irányítja 
állásfoglalásunkat. íme közjogi életünk legtágasabb. legjelentősebb momen­tuma. melyben a legtisztábbra mosott 
parlament sem védhetni meg a nemeit 
csorbítatlan érdeket. Mert barha az al­kotmányos formák megváltoztak Ausz­triához való viszonyunkban, az évszáza­dos tradíciók fönnállauak most is, kor­mányzásunk most is közelebb áll Bécs- hez. mint Blagyarországhoz. A magyar kormányok még mindig Bécsból kapják a hatalmat és a kormányzás szempont­jait és semmiféle írott törvény nem 
fogja megakadáyoznty hogy a Bécsböl 
kapott hatalommal a bécsi szempontok 
érvényesítésére toborozzanak parlamenti 
tábort maguknak, *Olyan részről kapjuk tehát állításunk leplezetlen igazolását, a hol nem szűnnek meg dicsőíteni azt a magyar kormányzati politikát, a mely a hűbéres szolgáiatkész- ségben annyira ment. hoey még gazdasági önállóságunk kivívása ellen is az exlexig menő ellenállást fejtette ki s az ischli klauzulával még a fölszabadulás reményét is végkép lehetetlenné akarta tenni. A képviselők lekenyerezésének, anyagi érde­keik szoros összegzésének a kormányzati politikával tehát kétségtelenül abban a szerencsétlen viszonyban rejlik az alapoka, a melyben Ausztriával a hatvanhetes tör­vény óta vagyunk.Ezt a viszonyt a változott alkotmá­nyos formák között másként föntartani nem lehet, mint olyan parlamenti tábor összetoborzásával, a mely készséggel en­ged a Bécsból dirigált kormány minden intézkedésének és az alkotmányos nemzeti akarat szentesité.-óvel látja el az évszáza­dos bécsi tradíciók érvényesítését a nem­zet igazi jogainak és érdekeinek elnyomá­sára. Ilyen tábort pedig másként, mint
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az egyéni érdekeknek minden mértéken tnlmenő legyezgetésével toborozni uem le­het s igy áll elő mint szükségszerű oko­zat a képviselői mandátumnak egyéni ér­dekből való hasznosítása.Hogy pedig ez az erkölcstelen hasz­nosítás az uj összeférhetienségi törvény után csak úgy fog tovább folyni, mint folyt az 1875-iki összeférhetlensógi tör­vény megalkotása után, a felöl nem lehet kétségünk, ha figye’embe veszszük, hogy az uj törvény megint annak az összeto- borzott parlamenti tábornak a kezébe teszi le a bíráskodás jogát, a mely a bécsi szempontok érvényesítésében eddig sem engedte életre kelni a képviselői mandá­tum hasznosításának törvényes korláto­zását.Igazat kell tehát adnunk a , Magyar Szóu-nak abban is, hogy „valameddig a kormánynak szüksége lesz lekötelezett kép­viselőkre, addig mindenféle összeférhetlen- ségi törvények ellenére is tudni fogja a maga céljai számára lepányvázni a kép­viselők meggyőződését. A hol a törvény­hozás és kormányzás irányát a közjó, a nemzeti érdek szabja meg, ott az össze- férhetlenség gyanúja nem verhet gyökeret, míg ellenben hiába szedjük paragrafusba a képviselők lelkiismeretét, a hol már magán az irányzaton eredendő bűn szárad.*Ebből azonban nem az következik, hogy keleti fatalizmussal nyugodjunk meg hát abban, hogy az okozatot : a képviselők szokásos és a bécsi politika által megkí­vánt „lepányvázását* gyógyítani nem le­het ; hanem igyekezzünk eltávolítani az oko, mely a bajt előidézi s küzdjünk min­den erővel az évszázados bécsi tradíciók ellen állami függetlenségünk teljes kiépí­téséért ; hisz ehhez való jogunk állami létünk alaptörvényeiben gyökerezik.
A „Pécsi Figyelő11 tárcája.

Á lla p o to k .
— A Figyelő* eredeti tárcája. Irta : L a o s k ó .Méltó büszkeség fog el, ha Szép hazámnak nagyjain Néha-néha széttekintek Ott a Lloyd-ház padjain.Széliben — ámbár in natura Nem mutatta be magát —Rég megmondtam, hogy sikerrel Fogtunk egy kizlár-agát.Mert hogy meddő paktumokból Élni meg, nem ámítás, Megmutatja nemsoká1 az Inkompatibilitás.Itt ugyan Tiszánk mohón kap Békebontás csábjain,S vészt kiált az Eötvös Károly Lapjának hasábjain.Ismerem e vén labancot,Jó  helyen van ott nagyon, És ha száz ajtón kinézik, Visszatér száz ablakonígy csak járja hát tovább is Kedvre skiz, mond és pagát, Én csak Apponyit csodálom, Hogy jól érzi ott magát.

Lóversenyek Pécsett.Pécsett, 1901. májas 16.Áldozócsütörtökön, holnap tartatik meg a Baranya vármegye lótenyésztési bizottsága, gaz­dasági egyesülete és a M. Kir. pécsi 8. honvéd huszár ezred tisztikara által rendezendő, te- nyész lovak díjazásával egybekötött díjlovag­lás, lóverseny és ügetőverseny a szigeti kül­városi versenytéren.A versenyek programmja a következő :Délelőtt : kezdete 8 órakor reggel. 1. A lótenyésztési-bizottság által dijjazandó lovak. 2. Mezei gazdák lóversenye.Délután : kezdete 1 órakor. 1. Díjlovag­lás. 2. Díjugratás. 3. Kettős fogatok ügető­versenye. 4. Úrlovasok akadály versenye. 5. Altisztek akadály versenye. 6. A somogyme- gyei vándorfalka vadászversenye. 7. Haszárok vadász versenye. 8. Sik-verseny. 9. Fiakker- verseny.A versenyt Casino estély követi, kezdete esti 9 órakor.A versenyekre a következő nevezések történtek :I. A  díjlovaglásra. 1. Anderlik István százados «Zárit*, lovagolja a tulajdonos. 2. Kés- rnárky Béla h. »Zeng< 1. t. 3. Waldbauer Henrik százados *Zajg« 1. t. 4. Nagy Károly százados »Baba« lov. Belányi Leó hadnagy, ö. Vásony Béla főhadnagy «Zsarnok* 1 t. 6. Citó Károly százados *Naxi« 1. t. 7. Madarász Bódog hadnagy «Asztal* 1. I.II. A  díjugratásra. 1. gróf Széchenyi Géza «Gunpowder* I. t. 2. Gróf Széchenyi Géza «Honnan* I. t. 3. Itju Bernrider József «Farsang* 1. t. 4 Késmárky Béla hadnagy «Zeng* 1. t. 5. Szánthó Béla főhadnagy «Szár­nyas* I. t. 6. Havassy Jenő hadnagy «Ün­neplő* 1. t. 7. Nagy Károly százados «Baba* lov. Belányi Leó hdgy. 8 Ádám Dezső had­apród tiszthelyettes «Üllő* 1. t 9. Gróf Hoy- dos Miksa «Badacsony* I. t. 10 Hoyos Miksa «Pastoral* I. t.III. A  kettős fogatok ügetőversenyére. 1. Politzer Géza «Kohel és Fadila* hajtó tulaj­donos. 2. Deutsch Jenő «Mara és Remény* h. t. 3. Nádossy Elek fogata h. t. 4. Somssich Miklós «Durcás es Kacér* h. t. 5. Csapó Dá­niel «Vércse és Varázs* h t. 6. Orosz Sán­dor «Rózsi és Fecske* h. t. 7. Politzer Géza
Szép Wlassics a Pikler-ügyben Bölcs ítéletet hozott :Tartja Piklert és az aulán Számkivet majd észjogot.Kohn a Fuchsot — kik különben Üzlettársak csendesen -Meglepé kedves nejével, S épp' nem illedelmesen.Válni nem tud, mert szerelmes (És az asszonyé a bolt), Fuchsot elcsapná, de az meg Üzletének «lelke* volt.S hogy fejében ötlet eszmét Kerget igyen szanaszét,Nem beszél, de tesz s kidobja Boltjából a kanapét.így Wlassics! Már jó Darányi Több elismerést arat, Drákói szigorral irt ki Minden tücsköt, bogarat.Vígan megy most már vadászni Csíz, pintyőke, s bár hogy épp’ Azt nem tudjuk, kárt tevő, vagy Hasznos állat a veréb?ügy találom, olyan naiv már Én vagyok csak egyedül :Azt hittem, hogy Hegedűsről Már Szent Dávid hegedül.

1901. május 16.

«Bujdos és Darázs* b. t. 8. Biringer Tivadar «Kártyás és Lantos*. 9. Kammerer Ferenc «Mirza és Mumus* h. t.IV. A s urlovasok akadályversenyére. 1. Tantossy Sándor százados «Legény* lovagolja tulajdonos. 2. Belányi Leó hadnagy »Ujra« I. t. 3 Kerekes Endre főhadnagy «Zokog* 1. t. 4. Gróf Vay Károly főhadnagy «Cimbora* 1. t. 6 Mándy Béla «Pryde* 1. Madarász Bó­dog had. 6. Sárossy László főhadnagy «För­geteg* 1. t. 7. Madarász Bódog hadnagy «Asz­tal* 1. t. 8. Hauer Alajos százados «Margit* I. t. 9. Ádám Dez.ső tiszthelyettes «Üllő* I. t. 10. Báró Puteany Istvájn hadnagy «Syrén* 1. t. 11. Csorba József százados I. t. 12. Mada­rász Elemér főhadnagy I t. 13. Csigó Kálmán százados «Bora* 1. t.V. A b  altisBtek akadályversenyére a hely­színén lehet nevezni.VI. A  somogyinegyei vándorfalka va­
dász-versenyére 1. Száothó Béla főhadnagy «Szárnyas* 1. t. 2 Gróf Vay Károly főhad­nagy «Cimbora* 1. t. 3. Berzsenyi István had­nagy «Hydra* 1. t. 4. Csigó Kálmán százados «Rora* 1. t. 6. Mándy Béla »Duka« lo«r. t. 6. Jeszenszky Elemér főhadnagy «Bandi* lo­vagolja tulajdonos. 7. Vörös István hadnagy »Üdit« lovagolja t. 8. Szakszón Béla főhad­nagy «Kegyenc* lovagolja Madarász Bódog hadnagy. 9. Matiegka Lipót százados «Oreszt* 1. t. 10. Eckensberger György ezredes «Tár­csát 1. Eckensderger György hadnagy. 11. Anderlik István százados *Zarif« lov. t. 12. Gróf Hoyos Miksa «Badacsony* I. t. 13. Gróf Somssich Béla «Vezér* lovagolja tulajdonos 14. Gróf Széchenyi Frigyes »Daru« 1. t. 15. Gróf Széchenyi Frigyes »Cerka« 1 t. 16. Tassy Elemér «Syrén* I. t. 17. Gr. Hoyos Miksa, «Pastoral* 1. t. 18. Majorossy Viktor főh. «Böske* 1, t. 19. Gr. Széchenyi Bertalan *A, nons* 1. t. 20. Gr. Széchenyi Bertalan »Hiu« 1. t. 21. Gr. Széchenyi Géza «Honnan* 1. t. 22. Gr. Széchenyi Géza «Fashoda* 1. t. 23. Gr. Széchenyi Andor «Kísérlet* 1. t. 24 Erreth Aladár had. «Mici* 1. t. 26. Somssich Miklós «Liliom* l. I. 27. Mérey Árpád százados «Al­tató* 1. t.VII. A  huszárok vadász-versenyére a ne­vezések a helyszínén történnek meg.VIII. A  sikversenyre Anderlik István szá­zados «Szellő* tulajd. Vászoni Béla fhd. »Ko-

S most hallom, hogy lent Temesben — Más dologban is bevált —Jó pénzünkön osztrákoknak Tákolt össze suszterájt.Most az első pár bakancsot, Jól tennék, ha egyenest Néki szánnák egy kevéske Útilapuval vegyestApropos Temesvár ! Éo most Néked zengek éneket,Hogy honvédminiszterünk im Gyógyulva megérkezett.Mind, ahány csak jó magyar van, Üdvözölje e napot,Üdvözölje kész örömmel,És emeljen kalapot.Honvédségünk ö alatta Tudjuk immár, mit haladt, Hogy dicső közös sereggé Tette egy pár év alatt.Nos, ha őt meg nem becsülnők, Ennyi érdem s dics után,Hát ki lenne BánfTy mellett Díszpolgár most Pest-Budán?Közgyűlés, hát csak sietség.Mert maholnap hely se jut.Arra volnék csak kiváncsi,Hogy mit szól ottfenn Kossuth ! ?
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hel« t. Citó Károly százados »Füttyös« t. Sá- rossy László thdgy. *Nefe)ejts« t. Mándi Béla >Rege« t. Mándi Béla „Prybe* Madarász Bó­dog hd, Mándi Béla „Röpke" Madarász Bódog hd. Jeszenszky Elemér fhd. *Tulipán« t. Eckens- berger György ezredes * Buzgót Belányi Leó hd- Hauer Alajos százados >Radamanst t. Debreceni István had. »Emilia« t. Ké«roárky Béla had. »Drágat t. Nagy Károly százados »Baba< Belányi Leó had.IX. A  fiakker-versenyre a helyszínénlehet nevezni.
Délelőtt lesz a lódijazás és utána mezei 

gazdák versenye.

H í r e k .Pécs, 1901. májas 16.
A  c s o d a -d o k to r .(Mese.)Irta : A lbert b á csi.Egyszer volt, hol nem volt, nem mon­dom meg, hogy hol volt, mert még rá fogják, hogy igaz volt, elég az hozzá, hogy volt egy­szer egy szegény ember, annak meg egy fe­lesége.A szegény ember az erdőre járt karót hegyezni, pedig esze volt ám, több, mint há­rom miniszternek, meg kilenc generálisnak,de hát, hogy nem volt neki nagy úri atyafisága, még csak az ördöggel sem cimboráit, megma­radt szegény embernek s hegyezte a karót.De ez még mind nem lett volna baj, mert hát a karó hegyezés sem utolsó mester­ség ám, hanem, hogy a feleségének akármit tett is, akármit szólt is, sehogy sem tudott kedvében járni, az már baj volt, pedig olyan, a mien nem segit még a macskaházi fel­cser sem.Egyszer elment a szegény ember a ko­májához, s ahogy elpansszolta az ő nagy ba­ját, tanácsot kért tőle, mit tevő legyen.A komája megbökte homlokát a bal­keze mutató ujjával és igy szólt :— Már komám, ha tossz az asszony, annak csak az ura az oka.— Hiszen nem szólok én egy kukkot sem, de még azt is lassan mondom, — fe­lelte a szegény ember a füle tövét vakarva, — porol az asszony a nélkül is, hogy szólnék hozzá. Reggeltől estig karót hegyezek, viszem neki a keresetemet az utolsó petákig, kíván­ságát a szeme járásáról lesem el, de azért csak csőről pöröl, mintha csak meg se lehetne nélküle.A komája most a jobb keze mutató uj­jával bökte meg a homlokát és így szólt :— Van ám annak egy orvossága.— Ugyan melyik patikában árulják ?— Úgy terem az erdőben.— Vájjon mi lehet ?— Bot.— Bot?— Hát nem tudja komám azt a régi nótát, hogy :A dió. mogyoró, törve jó ,Az asszony, ha nyelves, verve jó.— Úgy ám, de én nem értek hozzá.— Nem kell ahhoz sok tudomány ; az egyszer fölcsap kcmám doktornak s kikurálja az asszonyt a nyelveskedő nyavalyájából.— Köszönöm a tanácsát, édes komám, szólt a szegény ember — s elballagott haza.Otthon az asszony olyan ékes Isten ho­zottal fogadta a szegény embert, hogy minden hajaszála az ég felé állt.

Kávéfogyasztók
s ziv e s  figyelm ébe I

— Tudod-e, mi vagyok ? — kérdé a szegény ember a feleségét.— Hát mi volnál, te ingyenélő, naplopó, dologkerülő, jaj-jaj, de meg ért az Isten ve­led Hát mi volnál, karóhegyező.— Obó.— Hát mi más?— Doktor.— Doktor ?— Az bizony — felelte a szegény em­ber, ezzel előkapta furkósbotját s úgy ellátta felesége egyik oldalát, hogy azon koldult.Bezeg nem nyelvelt most az asszony, olyan szelid lett az azótától, mint a ma született bárány, hanem magában dünnyögött ám. Meg­fogadta, ha addig él is, de azt a keserű or­vosságot vissza fizeti az urának, kamatok ka­matjával együtt.Történt egy napon, hogy mig a szegény ember az erdőben karót hegyezett, a király két hirnöke járt a íaluban.A király ugyanis nagy beteg volt, s ahány tudós doktor csak volt a faluban, az mind megpróbálkozott már a betegségével, de egyik sem birt vele.Ekkor a király két hírnököt küldött az országba, hogy ha a föld gyomrából is, de hozzanak olyan doktort, a ki segítene a baján,A király két embere bekopogtatott a szegény ember házába is.— Jó napot, te szegény asszony, — kö­szöntötték a király emberei a szegény ember feleségét.— Fogadj Isten, — felelte a szegény asszony, — hát mi járatban vannak ?— Mi a király emberei vagyunk, — szóltak, — egy oiyan doktort keresnénk, a ki meggyógyítaná nrunkat.— Akkor épen jó helyen járnak, — fe­lelte az asszony — s elhatározta magában, hogy most visszafizeti az urának az or­vosságot.— Ejnye de jó, hát csak vezessen hozzá szaporán, — biztatták a király emberei.— De nem lehet ám, — felelte az asszony.— Nem-e ?— De nem ám.— Nincs itthon.— Hát itt lakik ?— Itt hát, az uram.— De hát doktor é ?— A doktoroknak is doktora.— Ejnye.— Olyan doktor, hogy még a halottba is bemedecinázza az életet.— Ne mondja.— Olyan betegséget nem adott még az Isten, hogy az uram azt el ne zavarja az or­vosságával.— Hát ilyen hires doktor az ura ?— De hires ám. Hét vármegyéből hoz­zák eléje a beteget.- És megyógyitja őket?— Akire csak kezét teszi, meggyögvul.— Akkor tán tudna a királyon is se­gíteni.— Már hogy tudna-e ? Elhiszem ám.— Akkor rögvest viszszük magunkkal.— De ha nincs itthon.— Majd felkeressük, csak azt mondja meg, hogy hol van.— Az erdőben karót hegyez.— A doktor karót hegyez ?— Azt ám, fejébe vette, hogy most ka­rót hegyez. Mert nagyon bogaras ember ara az uram. Akárki jön is. hát eltagadja, hogy ő! doktor s mig csak alaposan el nem döngetik, nemcsak, hogy meggyóg\itana valakit, de be

se vallja, hogy ért a medecina Leveréshez. Azért, ha nem valla na be az uram, hogy 6 doktor, csak lássák e» jól, akkor aztán oda se néz a bajnak.— Már, hogy mi megverjük a doktort ?— sopánkodtak a király emberei.— Meg ám. Különben akár hozzá se menjenek.— De hátha megharagszik.— Dehogy haragszik, megszokta az már.— Nó, ha megszokta, — felelték a király emberei, — úgy nem hagyjuk el a szo­kást mi sem.Az asszony majd kiugrott a bőréből örömében, hogy most milyen pompásan fizet­heti vissza az urának az orvosságot.A király két embere egyenest az erdőbe ment. Nem sokká kellett keresgélniük, már messziről tszre vették a szegény embert, amint a karót hegyezgette.— Jó napot, doktor ur, — köszöntötték a király emberei a szegény embert.A szegény ember körül nézett, vájjon aicsoda doktornak köszönnek, és hogy nem látott senkit, rá mondta :— Adjon Isten, — ezzel tovább hegyezte a karót.— Talán abba is hagyná doktor ur a karó hegyezést, — szóltak a király emberei,— mert fontos beszédünk volna.— Hát csak beszéljenek, megértem én azt munka közt is, — felelte a szegény ember.— Fölséges királyunk nagy beteg, az­tán, hogy még nem akadt sehol olyan tudós doktor, aki segíteni tudott volna rajta, doktor uram nagy hirtt hallva, már csak meg kér­jük szépeD, ne restelne a királyhoz fáradni s csuda levő orvosságával kiturkálni bajából.— Hát akkor csak doktorhoz menjenek az urak.— Annál vagyunk most, la.A szegény ember körülnézett, aztáncsodálkozva telelte :— Nem látok én itt egy fia doktort sem.— Hogy is látna, mikor az ur maga a doktor.— Én doktor ? — szólt elképedve a szegény ember.— De még milyen.— Ugyan, ugy-e?— Pedig hires doktor.— Nem is tudtam.— Doktoroknak doktora.— Nó lám.— Olyan doktor, hogy hét vármegyéből hozzák elé a sok beteget.— Bandi legyek, ha tudtam róla.— Hát csak készüljön doktor ur.— Én készüljek ? Hová ?— A királyhoz.— Ugyan ne mókázzanak az urak — szólt a szegény ember boszankodva.— Pedig el kell jönnie.— De ha nem megyek.— Ha nem jön jószántából, elviszszük erővel.— No még csak az kéne. Szegény em­ber vagyok, a két kezem munkája után élek, pedig elég keservesen.— Hát minek dolgozik ?— Ha nem dolgozom, felkopik az állam.— Nem doktornak való a karóhegyezés.— De ha nem vagyok doktor.— Az ur doktor, hiába tagadja.— Bar lennék, nem lagadnam én.— Hat rém doktor az ur?— Dehogy vagyok doktor.- -  Utoljára kérdezzük, doktor az ur?

Pécsett. Király- és Lyceum-utca sarkán

Van szerencsém a n. é. háziasszonyok es érdeklődők b. figyel nébe kjáolwi, hogy jó hír­névnek örvendő üzletem egy le g ú ja b b  k itű n ő  ö sszek ö ttetés fo ly t á n  azon kellemes helyzetben van, hogy a mai naptól m i m Z I m i  m ég  az eddigi é r á k n á l Iskezdve a  legk itű n ő b b  m in ő sé g ű  v  Jó v a l o lc s ó b b a n  k a p h a tó k .Midin ezt köztudomásra hozom, megjegyzem, hogy fa la s le ge s  kö ltséget szerez önmagának az, a ki nem tesz nálam próbarendelést s továbbra is Fiúméból rendel kávét. — Vidéki rendeléseket utánvét mel­leit gyorsan és pontosan eszközlök. Az áru meg nem felelő esetében a pénz visszaadatik. — Kiváló tisztelettel
K L O B U C S A R  J Ó Z S E F  fűszer- és déligyúmölcs-kereskedése.
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— No hát én meg utoljára mondom, hogy nem vagyok doktor.A király két embere most közbill kapta a szegény embert s helybenhagyták amúgy isten igazaba.— Hat doktor-e az ur ? — kérdezték a király emberei, hogy nekifáradtak a püfö- lésnek.— Ha agyonütnek se vagyok doktor — felelte a szegény ember az oldalát tapogatva.A király két embere újból nekilátott a szegény ember hátának.A szegény ember csak tűrte egy darabig, de aztán csak megelégelte ám a somta ciró­gatást.— Jaj, jaj, csak ne bántsanak, doktor is vagyok, minden vagyok, aminek akarnak.— Hát doktor az ur? — kérdezték a király emberei.— Az vagyok — felelte a szegény em­ber nyögve — hiszen már télig agyondokto- roztak.— Hát miért nem mondta mindjárt ?— Hiszen csak tudtam volna, hogy dok­tor vagyok, de a kakas csípjen meg, ha tudtam.— Pedig hires doktor.— No lám.— Doktorok doktora.— És igaz ez ?— De igaz ám.

délután. — Péntek, május 17. — Róna. kath. : Pas- kál. — Prot. : Paskál. — Görögkel. : (május 4.) Pelá- gia. — Zsidó : íj ár 28. — Kap kél 4 óra 5 perckor ; nyugatik 7 óra 16 perckor. — Hold kél 3 óra 24
G írékor éjjel; nyugszik 6 óra 32 perckor délután. —o .................... 'lold van a földközelben 7 óra 8 perckor este.

Id ö jelaés. A központi meteorologiai intézet je l­zése szerint : hősülyedés, helyenkint csapadék és zi­vatarok várhatók.A  g a sd a a á g i e g y le t  lóversenye csütörtökön d. e. 8 órakor és d. u. 1 órakor.E s té ly  a Nemzeti Kaszinóban este fél 9 óra­kor csütörtökön.

A szegény ember tartott tőle, hogy ha még ellenkezik, hát harmadszor is elagya- bugyáljak, azért szó nélkül ment a királyhoz.A király keservesen nyögött az ágyban A szegény ember odalépett hozzá s kérdé :— Hol fáj, uram ?— Fáj az egész testem, — félédé a király.— Hm, hm, — dünnyögött a szegény ember, — az baj pedig nagy baj, de hát azért vagyok én itt, hogy véget vessek a baj nak. Fölséges uramnak az a baja, hogy meg­rontották— Ugy-e? Mindjárt gondoltam, hogy olyas valami a bajom.— Az bizony, még pedig a hamis ta nácsadói. Azért, ha meg akar gyógyulni, fel­séges uram, hát három napon át, hét-hét minisztert akasztasson föl, a generálisokat hú­zássá nyársba, a végrehajtót fojtássá vízbe, a katonákat küldje haza tök magot sütni, a sze­gény embernek adóját engedje el. — Ha ezt megteszi tölséges uram, harmadnap olyan egészséges lesz, hogy még száz évig is el él, ha meg nem hal.A király szót fogadott, három napon át hét-hét minisztert fölakasztatott, a generáli

— Lapunk legközelebbi száma 
áldozó csütörtök ünnepe miatt pén­
teken este jelenik meg.— ( Á ld o z ó  c s ü t ö r t ö k  ) Holnap üli a keresztényseg Krisztus me oybe uenelelének emlékét, az áldozó csütörtököt. E nap a ha­tárideje a húsvéti időszaknak, a mely napon még az áldozáshoz járulhatnak azok, kik eset­leg előbb nem végezték el a husvót alkal­mából a gyónást és áld >zâst. Az egyház fénye3 istentiszteletekkel üli meg e napot s nálunk is a templomokban istentiszteletek lesznek, a szé­kesegyházban pedig zeaé.smise lesz.— ( A  k e r e s z t ja r o n a p o k  v é g e .)Ma volt a harmadik keresztjáró nap. Ma reggei ja  székesegyházból a hívek s a tanuióiíjuságkörmenetben mentek dr. Kelemen László, szé­kesegyházi plébános, kanonok, vezetése alatt az ágostontéri plébániatemplomba, hol ünne­pélyes mise és szentbeszéd volt. A kórmenet tiz órakor tért vissza a Miria-utcin a székes­egyházba s ez;el a keresztjáró kőrmmetek véget értek.— ( M á já é i  a jt a t o a e á g  ) H )lnap (il- dozó csütörtökön) este l/t 7-kor a belvárosi templomban a májusi ájlatossag alatt Z e le s n y  Sarolta urhölgy Gounod «Ave Mir.á* j it fogj a énekelni, Biter Janos orgona- és S rohmayer Géza hegediikiséretével.— ( A  „ P é c s i  P o ^ á r i  O a l o i k ö r u ju n i á l i s a .)  Jövő jumus hó 9 én tartja meg a pécsi polgári daloskor minden évben tar­tani szók )tt juniálisát a közönség kedvenc kiránduló helyen, a Tettye fensikjao. — Mint értesülünk, a juniálison a Pécsi Poigari Bic kli Klubb működő tagjai is részt fognak venni, mi természetesen a közönség szórakoztatása céljából történik. Lesz ezenkívül konfetti é3 szerpentin dobálás, este pedig fényes kivilá­gítás mellett tánc. A juniálison köt zenekar

testületek közösen joghallgatók segélyezésére és a «Jogász Banda* javára folyó hó 22-én Vigadó nagytermében hangversenynyel egybe­
kötött zártkörű tavaszi táneestélyt rendezünk. Tisztelettel közöljük a n. é. közönséggel, hogy ezen táncestélyre az eddigi szokástól eltérőleg 
meghívókat szét nem kütáünk, hanem mind- 
azokat, kik az előbbi jogászmulatságokra meg­
hívót kaptak és ezeken kívül, a kik a meg- 

[ hívásra igényt tarthatnak, ez utón tisztelettel meghívjuk. Az estélyen iíj. Kórodi Gyula ze- .( nekara játszik. Belépti díj személyenkmt 2 k. A hangverseny műsorát legközelebb közöljük. A rendezőség.*
— (A  T a n á c s  ré s z v é te .)  A városiTanács Nendtvich Andor helyettes polgármes­ter elnöklete alatt tegnap tartott üléséből í\Ca- 

jorossy Imre polgármesterhez vasárnap ért bale­set alkalmából ré3zvétiratoi intézett. |A rész­vétiratot a tanácstagok kíséretében a helyet­tes polgármester ma adta át a polgármesternek.— ( Ö n g y i lk o s  n a p s s á m o i .)  Blint Ignác, hetvenéves napszámos, ki a K >ssuth Lájo3-utcán volt utcaseprő, m i rjg'el egy korcsmi udvarán a bezárt piaceajtó sarok va­sára felakasztotta magát, mire megtalálták, már halott volt. H olttestót a rendőrség kiszál­líttatta a budaikiiivárosi temető hullaházába.

sokat nyár-ba huzattá, a végrehajtót a vízbe » fojtatta, a katonákat haza küldte tökmagot j Dg működni : a katonazenekar és cigányzene.sütni, a szegény emberek adóját elengedte és csudák csudája, harmadnap már olyan egész­séges volt, mint a makk.A király aztán három véka aranyat ada­tott a szegény embernek, a miért meggyógyi tóttá, a ki örömmel vitte haza feleségének.Most már nem kellett karót hegyeznie, de az assszony sem nyelvelt ám többé s ha meg nem haltak, tán még most is élnek.Ha szót fogadtok apikának, anyikának, úgy jövő szerdán ismét mesélek A viszont­látásra édes kis olvasóim, pá. A jó Isten le­gyen velünk.
N a p ir e n d  1901. május 16-án és 17-én.

N a p t á r )  csütörtök, május 16. — Hóm. katb.:Áldozó csüt. — Prot : Áldozó csüt. -- Görög-kel. ;(május 3.) Timót. — Zsidó: Ijar 27. — Nap kél 4 óra 
6 perckor; nyugszik 7 óra 14 perckor. — Hold kél r , éjjel 2 óra 46 perckor; nyugszik 5 óra 14 perckor | « Jo g á s z  Segélyző Egylet* 6s «Jogász B and a*

A részletes műsort annak idején közölni fogjuk.— ( H a lá lo z á s .)  özv O e r tc l Jánosné. szül. Csernay Kiara, életének 82-ik évében tegnap este elhunyt. Temetése holnap (csütör­tökön) délután 4 órakor lesz a sörház utca 14. számú házból a budaikiiivárosi temetőbe. Lelkiüdveért az engesztelő misét pénteken tét- nyolc órakor tartják az ágostontéri plébánia­templomban. Elhunytát gyermekei, unokái és nagyszámú rokonság gyászolja.— ( A  jo g á s z o k  t á n c m u l a t s á g a .)Már jeleztük, hogy a jogászok e hó 22-én rendezik tavaszi táncmulatságukat a Vigadó­ban. Erre vonatkozólag a rendezőség részéről a következők közzétételére kérettünk fel : — «Meghívó a májusi jogásztancestélyre. Mi, a pécsi püspöki jogliceum kebelében fennálló

— ( A  f a g y o s  s z e n t e k r ő l .)  A har­madik fagyos szent, B jnifac, napja is elszállt már felettünk. És nem hozott fagyot a mai éjszaka sem s így teljes dicséret illeti meg a fagyosszenteket, kik az idén határozottan megcáfolták a hozzájuk fűzött tradíciókat s kiveteiesen beigazolták a meteorolognsok jós­latait, Kik a fagyosszentek napjaira enyhe, jó időt jósoltak. Enyne, jó idő is volt mind a három tag/os szent napján s csak most már a hátuk megett kullogó kollegájuk, Orbán is kövesse az ő kivételes példájukat s ő is fagy nélkül múljék el telettünk, hogy legalább jó terméshez legyen a gizd 'közönségnek —  remenye !— ( Z e n é s  m is e .)  Az egyházi zene-egyesület tegnap délután >t órakor tartotta a főreáiiskolában a  hó nap előadandó König-féle miséből a főpróbát a katon azenekar kíséreté­vel. Ez a töpróbi mintegy végső simítás volt az előadáson s igy holnap a nagyszabású egy­házzenei müvet a lehető legprecízebb előadás­ban fogja ha; ani a nagy közönség. A mü klasszikus alkotás s az énoekka", párosulva a zenekarral a legnagyobb mértékben juttatja érvényre aanak minden szépségét. Nagyhatású részletek vannak eioben a ko upoziciiban, melynek er-*je megrázó. Az oíTertorium nem kevésbé hatásos, eleven telve, duzzad ) erővel. A holnapi nap ismét dicsőséget f )g szerezni az egyaázi zeneegyesületnek.— ( A  P á c a i  D a l á r d a  n é p ü n n e ­p é ly e  •)A Pécsi Dalárda a szokott tavaszi tancrnulatsag helyett az idén népünnepélyt rendez a tettyei fensikon. A  nagyszabású ünnepély prograramját most állítják össze. Előre is mond­hatunk annyit, hogy a csekély belépő díj (30 kr.) ellenében az a népünnepély rendkívül sok szórakozást fog nyújtani a pécsi társadalom minden osztályának. A műsort annak idején, mikor már összeállították, közölni fogjuk. R j s s z  idő esetén nyolc nappal később lógják meg­tartani a nagysikerűnek Ígérkező ünnepélyt.— ( B i c i k l i  k a r a m b ó l .)  Ma reggela Ferenciek utcáján egy szerencsés bicikl

Lawn tenis
öltönyöknek való szöveteket az összes, hozzávaló belesekkel 9 * 5 0  frt, nyári kain g írnok min­den szinben egy teljes öltönyhöz való szövet az összes hozzávalókkal 7 * 5 0 , 3 * 5 1 , l  )  5 ) .Dus választék minden szinü Lüszterekben p o s z r ó n r A a i  i t A i t r A a  p é C 3 ,

Apácza-utcza 2. szám. — (Takarékpénztári uj palota.)
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1901. május 16. P É C S I  F I G Y E L Őkaromból történt. Ugyanis Báhula Jozset dok­tor a nevezett utcán jött fölfelé biciklin, utána 
Mihálovics András szintén erős trenningbe hajtott. A doktor azonban visszafordult es igy egymást hirtelen kikerülni nem tudták s össze­ütköztek. Mindkettő leesett gépjéről, azonban egy kis jelentéktelen börhorzsoláson kívül nekik egyéb bajuk nem történt — a gépeik azonban megrongálódtak.

— (E z re d é v e s  ü n n e p é ly .)  A siklósi közs. polg. iskola az ezredéves emléknapot jul. 8 án tartja, mely ünnepre már élénken folynak az előkészületek. Ugyanis egy törté­nelmi színdarab lesz előadva ez alkalommal a » Pelikán* szálloda szinbáztermében. A nagy­szabású ünnepély igen fényesnek Ígérkezik. Rédei Károly igazgató meg nem szűnő szor­galommal késziti elő a növendékeket az ün­nepély sikeréhez.
— (K a to n á k  S ik ló so n .) Miután az idén tartandó hadgyakorlatok megyénkben, szo­rosabban mondva Dráva mentén fognak le­folyni, ma kedden déli 12 érakor Siklós utcáin számos katona volt látható, kik valószínűleg a vidékről tereprajzokat, térképeket készítenek. Pont délben érkezett Horsecky altábornagy, zágrábi hadparancsnok 3 tábornokkal és több törzs- s főtiszttel, akik Siklósról Pécsre jönnek.
— (B e tö r ő k  e g y  te m p lo m b a n .)A tolnamegyei Nagyszokoly községben a róm. kath. templomba éjnek idején betörtek s el­loptak egy aranyozott kelyhet. A jelekből ítélve, a betörést kóbor cigányok követték el, a kiket most erélyesen nyomoznak.
— (T ű se k  a  v id é k e n .) Dunaszek-csőn Piri8a Mihály udvarán a minap kigyu-

%ladt egy szalmakazal s porig égett. A tüzet egy béreslegény gondatlansága okozta, a ki pipázott a kazal mellett. Természetesen, most a bíróság fogja kérdőre vonni a gondatlan-

ságból okozott tűzvészedé lemért. Vuszonyát Gyokó, monostori lakosnak a háza égett le a napokban. Hogy ez a tűz miből keletkezett, a vizsgálatnak még nem sikerült megállapí­tani. Nagyszokoly községben Kádi József, ot­tani lakosnak a pajtája égett le a minap. A í tüzet egy cselédasszony vigyázatlansága okozta, a kit feljelentettek a bíróságnál. Pincehe­lyen két tüzeset is volt a napokban. 
Kovács Hihály és Hegyi Ignác, ottani lakosok, háza gyuladt ki egymásután rövid időközök­ben s le is égett. E tüzek keletkezési okátj nem tudják. Ismeretlen okból keletkezett tűz pusztított legutóbb Diósberényben is, gróf A p- Jponyi Géza birtokán. Medina községben G y ő r i’ István háza égett le, még pedig gyújtogatás j folytán. A tettest most nyomozzák. Szakcson 
Gadányi Péter szőlejében egy présház lett a napokban a tűz martalékává. Végül FelsŐ- Leperden özv. Dőry Vilmosné birtokán leégett egy istálló s a tűz itt ezer forintnál több kárt okozott ; keletkezési okát azonban ezideig még \ nem tudják.

— (J e le n té s  a  v isrő l.)  A Tettye forrás vízállásáról a főmérnöki hivatal a követ­kezőket jelenti : A vízt artók tele vannak ; a tettyei forrás vízszolgáltató képessége folyó hó 16-én reggel 3420 köbméter.
— (A  s é t a t é r r ő l . )  Tegnap estefelé ugyancsak megkacagtatta az Erzsébet-sétányon üdülő publikumot néhány apró * mezítlábas cserepes inas, kik vaiahonnét a padlásról egy régi, kopott, és rendkívül magas cilinder-ka­lapot emeltek el. A legkisebbik közülök fejére

#tette a kalapot ! a szájában egy talált szivar­

darabbal, méltóságteljes léptekkel, büszkén sétált a járó-kelők között, míg a többi két oldalról mellette, komoly képpel lépegettek. A kis huncutkodó imitált dzsentriket egy arra tévedt rendőr ijesztette el.— ( K in e v e s é s .)  A m. kir. földmű­velésügyi miniszter Bálázz Gyula, 8 ik honvéd huszár ezredbeli gyógykovács igazolványos al­tisztet a kassai gazdasági tanintézettel kapcso­latos szesztermelési kísérleti állomáshoz labo­ránssá, egyelőre ideiglenes minőségben, kine­vezte. — ( E lv e s s e t t )  egy rövid női aranyóralánc ma reggel 8 órakor közvetlenül akörmenet előtt a Mária-utca és a belvárosi népiskola között. A lánc ékköves arany lóhere,a másik végén arany gömb lóg. A becsületesmegtaláló leg yen 9zives a rendőrségnél átadni.Jutalomra számíthat.
— (D rá g a  A lom .) Antal Ferenc, bikali lakos, az ottani erdőben dolgozván, dél­tájban ledüít pihenni egy fa alá s ott csak­hamar el is aludt. Mire felébredt, azt vette észre, hogy a kabátját a feje alól, a kalapját a fejéről s mellőle a tarisznyát ellopta valaki. A meglopott szegény ember feljelentette az esetet a hatóságnál a most keresik a tolvajt, a ki az álmát arra használta fel, hogy meglopja.
— (A  cso d aszép  M á ria .)  Máriacsodaszép volt, igy mondja legalább az a le­vél, a mely ma érkezett a rendőrségre Po­zsonyból. A csodaszép leányok azonban na­gyon gyakran csodaszép karriert is szoktak végezni, — igy járt a levél szerint Mária is. A szerelem erdejében végezte apró játékait, majd eltévedt annak útvesztő berkeiben s nem

A  SZÍV -DAMA M ESÉI. Irt»: HONTHY ISTVÁN. 73ellenében egy kávéház, annak ablakánál megvárhatjuk. És magunk is leszünk a kávéháznak abban a barátságos, puha kis fülkéjében, a melyik épen egy-pár vendég be­fogadására a legalkalmasabb,Katalin összerezzent és megborzadt attól, a mit tenni fog. De tudta, hogy nincs másról szó, mint arról az asszonyról, kinek Henrik hatalmába esett. Mert őt magát is meglepte a hasonlóság közte és a között az asszony között, mikor látta. És végre is a sorsra bízta magát, hadd ragadja hát az magával.És ment.S mikor átlépte a kávéház magányos titokzatos kis fülkéjének küszöbét Parlaghy Ábel karján, úgy érezte, hogy szakított mindennel, a mi eddig kedves volt neki. S  csak egy maradt meg a számára, a bosszú, hogy má­sokat is olyan boldogtalanoknak szerencsétleneknek tud­jon, a milyen ő, ilyennek tudja mindazokat, a kik az őszerencsétlenségét okozták.A kávéházi fülke alkalmas kis kémlelő helyiségnek bizonyult. Titokzatos félhomályába ki se látott be, mig ablakán épen arra a házra lehetett kitekinteni, a hol a Szív-dáma lakott.A festő finom bort rendelt, melynek tüzes arany­sárga nedűje gyöngyözve állt a pohárban.És mikor koccintottak s Katalin megérintette piros a'kait i?  aranysárga nedvben, n festő bőbeszédű lelt.beszéd nrról, a má^ik asszonvrói : beszélt a Sziv-dámá- ról s beszólt arról, hogy mos' ő is fent lehelne azoknál,dv inasán c - .k  ir ho!d< a, K (síin oldala mellett. És megfogta a Kézéi, azt a puha, bársony meleg Kezet.

««-vuauu uü  a ivót a c ó u v u u  e jjeu  ejtu zű rza v a ro s  t e -tes zajába.A gázlámpák fénye táncolva törik meg karcsú alak­ján. Úgy megy végig az esti fényben, mint az ismeretlen egyszerűség a soha nem érzett, soha nem látott nagysá­gok között. És mégis sokan utána néznek s az asszonyokirigykedve, a férfiak vágyakozva felejtik szép termetén a tekintetüket.ö  pedig elhatározott daccal megy tovább. Két szeme pillantása kereszteződik a vágyakozó szemek tüzével s veszedelmes játékként bár, de titkos, sejtelmes Ígéret lát­szata szól belőle azoknak, kik hosszasabban rajta felej­tik tekintetüket.Egyszerre, amint elhaladt egy köpönyeges, széles karimáju kalapot hordó fiatalember mellett, az hirtelen a kalapjához kap és visszafordulva köszönté:— Jó  estét, nagyságos asszonyom I— Jó estét ! — siet elfogadni és mosolyogva a fiatalember meglepetésén, mikor az melléje lépve látja, hogy csalódott.— bocsánat, asszonyom, de . . .— Nem baj, édes uram. Nincs miért bocsánatot kérnie. Bizonyára összetévesztett valakivel, ugy-e?A hangjában annyi a jóakaratu bizalom, hogy amaz aki senki mas, mint a spiritiszta piktor, Parlaghy Ábel, föibátorodik és szorosan az oldala mellett haladva, szól :— Igen, összetévesztettem valakivei, kinek szintén olyan szép, aranyszőke haja van, mint kegyednek ; epenoly karcsú termete, oly mélytüzű szemei, olyan rózsás, kerek arca, olyan . . .  *
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találta meg a kifelé vezető utat. — Mária, a csodaszép Mária azután lekerült lassankint hozzánk — bizonyára-, csak azért, mert ki­váncsi volt a magyar szóra s a magyar szo­básokra. Á család azoban nyomára jött, hogy ’ -ott tartózkodik a Mecsek alján s egy orvos utján kéri most a rendőrséget, hogy kutassa fel, -merre van k szállítsa haza. —- Ismertető jele* hogy csodaszép. — A család minden megbocsát neki, hoezák ezt is tudo­mására, csak keressék fel és vigyék minél előbb haza. A rendőrség most keresi a cso­daszép Máriát.

— (O rv tá m a d á s . Ráckozáron vak­merő orvtámadást kísérlett meg egy eddig még ismeretlen csavargó Taubert Jakabné, fiatal leánya éllen. — Az alig tizenhároméves leány egyedül volt ótthoú, mikor egy legény forma ember bement a lakásba s Ott alamizsnát kért/A leány szerencsétlenségére azt mondta,
'r hogy egyedül van otthon s azért nem adhat semmit. A csavargó erre vérszemet kapott s megtámadta a fiatal leányt, kinek sikoltá­saira és kétségbeesett védekezésére azonban mégis elhagyta a bátorság s megugrott a hely­színéről. A megrémült leányt az ijedségtől félig elalélva találta anyja, mikor haza tért.< Az orvtámadót most mindenfelé nyomozzák.

— (A  k e le t i  v o n á s , m e g  a  n y u ­
g a t i .)  Lakatos Anna cigányasszony ismeri jól a szerelmes leányokat, a kiknél karöltve jár a szerelem a babonával. Gyakran tévedt ennek folytán Lakatos Anna a becsapás himes mezejére s kész is mindig rá, csak kellő mé­dium akadjon. Ilyen médiumot fedezett fel egy cselédleányban is, a ki arról nevezetes, hogy minden pénzét finom szép ruhákba fek-

v*
tett — Elment - tehát hozzá és alaposan rá-« «• ' * ‘ » * ' *> V.gesztett : #— Ejnye Julis, hogy nézel ki I— Hogy?Iszonyúan dűlt az ábrázatod, kereszt­ben áll rajta a keleti vonás, meg a nyugoti.Julis rémülten kapott elő egy tükröt, de csak nem látott semmit sem azokból a vo­násokból. . .~ v * L— Jaj lelkem, nem is látja azokat min­den ember, olyan szem kell hozzá, mint qgj enyém. Mert hát én tisztára látom, hogy meg vagy rontva. Borzasztó bűbáj kerített a ha­talmába s ha nem segítünk idejekorán rajtái véged lesz, rövidesen meghalsz.— Ugyan segítsen, megáldja az Istenfogta most már ' könyörgésre a dolgot leány, mire a cigányasszony fontoskodó képet öltött. ' . ' •— Hát mondd még először is, hogy sze­relmes vagy-e ?— Az vagyok, ismerte be Julis édestitkát.— Katonába persze, ezt a homlokodról látom.— Abba, folytatta Julis a gyónást.— No hát én leszedem rólad a rontást, j w de előbb add hozzám minden ruhádat. Ne félj, visszaadom egy szálig.Julis odaadta, aztán várta, mikor tűnik el arcáról a keleti, főleg pedig a nyugati kul- turvonás? de biz várhatta. A cigányasszony eljött ugyan hébekorba, vissza is szállított egy-

szett. Julis ma feljelentette a böbáj-irtó ci­gányasszonyt a rondőrségen, a hol megindí­tották a nyomozáat. u
— (Vssérkari tiaatek Pécsett.)A ma délutáni vonatokkal a katonái vezér-101 m  j s S t f s p e *  M l  » bs s 8 ! t hétstiszt — ezredes, alezredes és Őrnagy éskartól

•i*törzstiszthárom főtiszt érkezett Pécsre, hol a Mátyás király­ban, a Nád>rbanésa Hajóban szállásoltak el, a tábornokok pedig kanonoki házaknál A ve­zérkari tîszetk a doIjni: miholjáci hadgyakorla- tok végetti tereptanulmányozás céljából érkez­tek Pécsre,
— (A  le g a lk a lm a s a b b  b é r m á ­

lá é i a já n d é k o k .) Valódi ezüst és arany is tárgyak Schőnwald Itprénél kaphatók, Pécsett a ]a z  idén rendkivÚl'olcsó ár&an és legpoínpá-i  T T )  *f ' K  1'; \ i f i *i i ta

« J

i -

rfsabb kivitelben.
— .. (N é g y le v e lii  ló h e re .)  Négy cigány asszouy egész sereg lopást követett el Belvárdon és környékén. A tolvaj asszonyokat most elfogták Kolompár Erzsi, málomi, Ko­

lompár Jules a egerághi, Kolompár Anna és 
Pdrovics Pepi, bányatelepi cigánynők szemé­lyében. Kassán, Birjánban s még több helyen is követtek el. lopásokat s most a pécsi kir. ügyészség fogházában várják büntetésüket.

(A  P o s t a  ta lá lé k o n y s á g a .)Morvaország egyik legkisebb falujában egy le­velezőlap adatott postára e címzéssel : » An Den Bekannteaten Grössten Waarenhausc anélkül, hogy a rendeltetési hely megjelöltetett volna. A zlini postahivatal Bécsbe küldte azon négyszeres kérdőjellel — vielleicht Buda­pest ? ? ? ?. A bécsi postahivatal a kártyát Budapestre küldte és magától értetődik, hogyegy ócska réklit, vagy szoknyát, a java ruha j gZ országszerte ismerős legnagyobb áruháznak, azonban, mintegy 60 korona értékben, oda ve- la  Párisi nagy Áruháznak (Budapest, kerepesi-ut
4* • * .  i .  *

«

74 A SZ ÍV -DAMA MESÉI. Irta : HONTHY ISTVÁN. 76— Hohó, vigyázzon, kedves barátom ! Bizonyára jó ismerőse az a hölgy önnek, nemde ?— Igen, az.— Nos hát, bizonyára megharagudnék önre, most nagyon és telmondaná a jóbarátságot, ha mindezt hallaná, a mit most nekem mond.— óh nem, hiszen csak az igazat mondom. Tanúm rá az, hogy összetévesztettem kegyeddel, asszonyom.— Jó , jó. És azután az a maga szép ismerőse csak­ugyan úgy hasonlit én reám, mondja ?Már kintjártak egy kisebb, szűk utca során, a hol csend volt már és nyugalom. S a mint Katalin ezt kér­dezte a spiritiszta piktortól, egy gázlámpa világánál mé­lyen a fiatal ember arcába nézett s mélytüzű szemeinek pillantása beleveszett annak szemeibe. S ez csak annyit tudott válaszolni :— Igen.— És szereti talán ?— Nem.— Ne . . . e . . . em ? Hát akkor mégis miért beszél oly lelkesedéssel a szépségéről ?— Mert valóban szép. De nem szeretem, mert nincs benne élet, mert hideg és kegyetlen.— Ne mondja ! Hideg és kegyetlen volt talán ön ?— Nem én irántam. Az volt mások iránt s az mi s. Bolondit mindenkit, a ki hálójába akad, s azután ha megunja, eldobja, mint a gyerek a megunt játékszert.!• — Valóban ? Tudja-e, hogy lelkeltette a kíváncsi­

ságomat iránta. Szeretném, ha beszélne még sokat róla, ha megmondaná ki ő, hol és merre lakik ?S hogy nagyobb hatasa legyen kérelmének, hogy jobban jelezze érdeklődését iránta, szinte önfeledten teszi a kezét Parlaghy karjára. S a puha kéz érintése lázba hozza a festőt s úgy gondolja, hogy a legérdekesebb kaland előtt áll, a mit átélt valaha életében.— Ne érdeklődjék iránta oly nagyon asszonyom. Nem érdemli meg. Hasonlit ugyan kegyedhez, a mint mondtam ; de kegyed szebb, jobb, kedvesebb. Kegyed . . .— Nono, csak ne bókoljon. Arra ráér még. S ráér a bókok visszavonására is, ha csalatkozni fog. De lássa, én nagyon kiváncsi vagyok. Szeretném őt ismerni. Mu­tassa meg legalább, hogy hol lakik ?— Hiszen ma akár meg is láthatja még. Tudom, hol szokott lenni. Estélyen egy barátnőjénél. Az estélynek rövid egy vagy két óra alatt vége lesz. Ha erre az időre van türelme várakozni, akkor érdeklődését még ma ki­elégítheti, asszonyom.— Igen ? Oh beh jó lesz. Jöjjön. Jöjjön, vezessen oda. Oda, a hol ő van ; hadd lássam meg az én hason­másomat IÉs vonta karjánál fogva a festőt, ki úgy érezte, hogy tehetetlen az akarata ezzel az ismeretlen, csodás, szép asszonynyal szemben s arra gondolt, hogy mily vé­letlen szerencse hozta most ime össze vele. És sietett kizsákmányolni ezt a véljtlen szerencsét.— Jól van, asszonyom. Elmehetünk oda, a hol ő most van. De természetesen a várakozás terhes lesz ke­gyedre nézve. Szerencsére épen van annak a háznak át-
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>98.) swlgálUU* örvendetes tény, hogy ha­zunk ezen vállalattal is a k kép túlszárnyaltaAusztriát, hogy annak hirpeve még Morvaország legkisebb falujába" is beférkőzőtt. De ez nammert a - jónevü áruház nem kiméi költséget, ceak hegy fi Aftztoség ényét kielégítse. A nem fégrmegjelánt kivlll pünkösdre nyári cikkék-......  : női blouzok, leány és Hiú ruh|k,szalmakalapok, nyakkendők, cipők, derékövék, mindenfele fürdőcikkek, sport és «egyéb nyári játékok és utazási cikkekbe* egy. pótéxj egy té­tet adott ki, melyet bárkinek szívesen mentve ée «agyén megküld. > < ► * J
— (V á s á r i  to lv a jo k .)  A legutóbb

m  m  Itartóit bercegezőllő8i országos vásáron ügyes tolvajok - garázdálkodtak. Béder Mihály, .mo­hácsi cipésznek a még ■ vagy hat karosnak? a sátrából loptak el különféle árukat, melyéig kel azután sietve odább álltak, mielőtt észre­vették volna a károsok a lopást. À tolvajokat* most nyomozzák. , , u ..
— (Z & la-ao m o g y m eg y ei h a t á r -  

c s a to r n a .)  Somogy megye alispánjának jog* erős határozata folytán a Murába folyó határ­csatornának medertisztogatása elrendeltetvén az ezzel- járó muakátatok a pécsi m. kir. kulturmérnökség vezetése mellett.megkezdődtekf 
A csatorna, kitisztogatandó szakasza a Mura folyótól a nagykanizsa-kaposvári útig terjed. Érdekelve vannak a zalamegyei Bajcsa, Fitye- ház, Légrád* Murakeresztur, Kollátszeg, Nagy-vi és Kis-Kanizsa és a somogymegyei r.Bagola, Belezna és Somogyszentmiklós birtokosai. A munkálatra 40 000 korona van előirányozva, mely az érdekelt 1625 kh. 501 négyszögöl területre birtokqrány i szerint van «kivetve. A hozzájárulási költség nagy, amennyiben 1 kát. hold birtokra 23 korona 30 fillér., esik, de a medertisztogatás folytán a csatornamenti rétek és földek nem lesznek többé kitéve a foly­tonos elöntéseknek és .használhatóvá lesznek. A munkálatok házilag végeztetnek és az ér­dekek lakósságnak meg van ladva az alkalom, hogy a hozzájárulási költséget, de még annál többet'is megkereshet, amennyiben egy-egy vizimunkós napi keresménye 4—5 koronára fölmegy és elsősorban csakis érdekeltek alkal­maztatnak munkásoknak. Jelentkeznek is a munkára az érdekeltek szép számmal.

i  . 9 • « t* * K  V J  J  .*

hozzánk vendégszéképelnj. A primadonna sza­vaira újra meg újra felzugott a hatalma* élje-1 
I nezée és csak lassan halt el a kapu bcsuké-r • "• *» > <'» ■ . :I dása után az éjszakába.

O  Hangok az éjszakában. flonthy ván hírlapírónak, lapunk segécis^ërkèsztôjén május elsején megjelent ily cimü verskötete megrendelhető a szerzőnél Pécsett (Mária-q 1. szám, a «Pécsi Figyelőt szerkesztőségében.) Kapható az uj kfyiyv Taiss József könyvnyom­dái' üzletében és-a hdlybelr könyvkereskedé­sekben fi*/ ‘A vaskóé, százhatvanoídalas könyv 
i n .  két korona. .
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w  -  —.  J  . 1  4 ^ 1 .  I  «  • » .  • • .  .  I  4ügy magában, mint meleg tejjel vegyítve K Ö H Ö G É S N É L , R E K E D T S É G N É L , t O r
» » D Ó H U R U T N Á L  stb

J  l I  é  t  • j  • V I  t  _ flegjobb gyógysikerrel ajánltatik.
NEHEZEN EMÉSZTŐ, GYOMOR-
HURUTNÁL KITŰNŐ H AT AS A

■ ' VA N  !t.* Mindenütt kapható.

klozettek.
• s  q  v  «

Művészet, irodalomO  Csurgay Adél ünneplése Gsurgay Adél a multhéten Mártha opera címszerepében búcsúzott el a brassói közönségtől, mely alka­lomból a kedvelt művésznő valóságos ünnep­lés tárgya volt. A «Brassói Lapok « erről kö­vetkezőkép írnak : A brassói közönség ked­vencének, a kedvelt primadonnának, Csurgay Adélnak távozása alkalmából a brassói kö­zönség valóságos kis ünnepet rögtönzött a csütörtöki estén. Az ünnepély műsorát ezüst babérkoszorú, diszes virágkosár, szép virág­legyező, zugó, szűnni nem akaró tapsok s az előadás után pedig valóságos diadalmenet, ké­pezték. Mindenik momentum megható volt, de kétségkívül a legmeghatóbb a legutolsó. A lelkes magyar ifjúság előadás után a Vigadó előcsarnokában megvárta a búcsúzó művész­nőt, s mikor bájos alakja megjelent a főlép­csőn, hatalmas éljenzéssel adott kifejezést sze- retetének. — Innen a lelkes ifjúság Fekete utcai lakásáig kisérte a primadonnát, a ki a szeretet e szép megnyilatkozására köny- nyékig meghatva mondott köszönetét a tüntető fiatalságnak, és megígérte, hogy még vissza fog térni és szívesen tér vissza

Kraus István; urnák *
Pécsett.Ezennel szívesen kinyilatkoztatom, hogy a nekem szállított tö^eg klozettek 

teljes megelégedésemre beváltak és a még visszalévóket is mihamarabb átalakíttatom.* ' Tisztelettel

Törvénykezés.
A gyo n lő tte  t i  a ty já t.

F (Efekfldtezóki főtárgyaik*.)
-  Saját tudón tónktól. —». Páca, 1901, mája* 16.A mai esküdtszéki főtárgyaláson Simon József, kir. törvényszéki bíró, büntető tanács elnöke elnökölt ; szavazóbir&k voltak kellette 

K ö v é r . János é * ./ a M  Béla, kir. törpényscéki bírák; a .jegyzőkönyvet.. Qatié Jenő fc .k ir . törvényszéki aljegyző vezette, A vádhatóságot 
Oyenes József, kir. ügyész képviselte, a.„fédŐ 
Pécsi Károly dr. dárdai ügyvéd volt* Jelen voltak a főtárgyaláson még: Jellachich István dr. orvosszakértő és Maximovits Sándor hites szerb tolmács.

ÜÁbrosin Márkó, baranya-lőcsi illetőségű vádlott, a ki felmenő ágbeli rokonon erős felindulásban elkövetett szándékos emberölés bűntettével van vádolva, fcihallgaUatTáJá az általános, kérdésekre, megalakul következőkép az esküdtszék : , . „ . . . wj ,  „v
Föesküdtek : Kiinger. Mihály, Becker Ala­jos, Baka József, Blanc József Fülöp János, Jusztus Miksa, Asztalos György, Putzer Antal, Ribay Antal, Horváth János, Jánosi, .Engel József, Mestrics Imre. Pótesküdt ;  Berec József.A megidézett tanuk, a vádlott anyja és két öcscae, nem hajlandók vallani s igy. ki­hallgatandó tanú nincs.A tényállást a vádlott a következőkben adja elő : 1900, évi december 4-én reggel atyja, 

Abrosin Misó elment templomba 8 ő otthon elvégezve a dolgát, bement a szobába s kar­jaiba fogta egyik gyermekét. Érre hazajött atyja, a kinek haragja és dühe elől sokszor kellett menekülnie. Az öreg rátámadt, hogy miért nem ment munkára s ezzel úgy meg­ütötte őt, hogy gyermekével együtt elesett. Gyermekét otthagyva elmenekült az udvaron át s atyja követte őt, majd utonérte. s egy hatalmas késsel megszurta a nyakán, ö  felvett a földről egy husángot s azzal - védte magát. Nem tudja, hogy fejbe ütötte volna atyját. Majd a kamarába szaladt s ott eltorlaazolta oragát, mig atyja fegyvert hozott ki a lakás­ból. Hogy ezután mi történt, nem tudja, mert a sebből sok vére folyt el s a nagy vérvesztés következtében elvesztette eszméletét.A csendőrségen s *  vizsgáióbiróság előtt beismerte, hogy atyját agyonlőtte,  a mai fő- tárgyaláson azonban állhatatosan tagad s azt hajtogatja, hogy a nevezett helyeken nem tudta, hogy mit beszél.A boncjegyzőkönyv felolvasása után Je l­
lachich István dr. orvos teszi meg észrevé­teleit. Minthogy semmi terhelő adat sem volt kiderithető a vádlottra, arra vonatkozólag, hogy atyját agyonlőtte volna, a kir. ügyész a vádat elejtette s igy a további eljárást beszün­tették, egyben szabadlábra is helyezték az ed­dig vizsgálati fogságban levő vádlottat.

Fodor PálDeák-utcza 1.

tegnapi.

Páca szab. kir. 'áros
m e te o r o lo g ia i  á l lo m á s a  je g y z e te i ,1901. május 16. délután 2 órakot.Barometer (redukált) =  760 3 mm. (sülyedő.) Hőmérsék =  200 <>C.» maximuma: 22-8 ®C. \* minimuma : 9 9 ®C. /Páranyomás : 7‘9 mm.Relatív nedvesség: 45. %Felhőzet : 8* Cum. NE. NW.Szélirány s erő : NE. 3. —Csapadék 24 órai : 0. — Harmatp- 6 3 °C. Félderült, szeles, enyhébb i. v. rövid csapadékrahajlam. Dr. Olirtr.

Az «Otthon* előtt állt egy tele kosár ibolyával s kinálgatta az illatos virágot a fé­nyes kávéházba járó közönségnek. Aztán este lett, felgyújtották a gázlámpákat és ekkor Ő elaludt. E közben meglopták s kosárkájából az utolsó szálig elhordották a sok szép virá­got. A viráglolvajok az alvó leányhoz] lassú léptekkel odalopózkodtak s kiszedték a kosa­rából az összes ibolyát. A két legény ma be­ismerte a lopást, mire a járáabiró megkér­dezte tőlük :— Minek kellett nektek a virág ?A két legény a vállát vonogatta.— Ha az urak hordik a virágot, szabad nekünk is ibolyát viselni.— Aztán hány csokrot vittek el ?— Csak kettőt.— Harminc csomót — cáfolt reájuk s  szép virágárus leány.



8 P É C S I  F I G Y E L Ő 1901. május 16.nem rekeszt hetik ki, mert Dem is gondolt a jelen törvényre. (Zajos derültség.)Az ülés tovább folyik.A biró a virágot kedvelő két legényt 1— 1 napi fogházra Ítélte el.Az Ítélet jogerős.§ Csőd. A szegzárdi kir. törvényszék 
Xürscnner Sándor, gyulajováncai be nemjegyzett kereskedő ellen a csődöt elrendelte. T Á V I R A T O KCsődbiztos dr. Sonnevend FrigyeB, törvény-széki biró ; tömeggondnok dr. Leopold Kornél, —  A  k ir á ly  Budapesten. (A helyettese Parragh Béla tamásii ügyvédek.— „Pécsi F igyelő- eredeti távirata.) A ki- Igénybejelentési határidő junius 13 ika ; tel- rály délelőtt Budaörsön végignézte a hely- számolási határnap julius ö-dike. őrség gyakorlatait s délben budavári pa­lotájába tért.

— T itokzatos holttest. (A
T & VI U Q y. „Pécsi Figyelő" eredeti távirata.) Ma reg-X  Tanári p ályázat A pécsi páspfiki 6el a budapesti Heitsher-uszoda mellett 

tanítóképző-intézetben az 1901— 1902-iki tan- egy teljesen feloszlásnak indult férfiholt- évben egy mennyiségtan-természettudományi testet fogtak ki a Dunából. Derekán ti- 
tanári állás üresedik meg. Ezen tanári állás zenôtszôrôsen hörúlcsavart nehéz vaslánca n s A s - .  s w s l s í  ~  «*< -**• ?*>• <*>*» »katholikus vallásu tanárok, kik a mennyiségtan- Gtokzatos holttest ügyeben a vizsgálat természettudományi szakcsoport tárgyaiból megindult.polgári, vagy középiskolai tanári képesítést nyertek. A megyés püspökhöz intézett kérvé­nyek a pályázóknak vallását, életkorát, végzett tanulmányait, tanári képzettségét eddigi szol­gálatát, katonai viszonyait igazoló okmányok-

— K ép viselők afférja. (A„ Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Arányi Miksa képviselő Kubik Bélát, ki őt teg­nap a Ház ülésén egy közbeszólással meg-igazgatóhoz folyó évi junius hó 26-éig nyuj tandók be.kai felszerelten, a pécsi tanitóképző-intézeti | sértette, ma Pulŝ ky Ágost és GajáryÖdön képviselőkkel provokáltatta. Kubi- kot, ki Budapestről elutazott, táviratban trtesitették. Kubik Béla hir szerint Justh Gyula és Tóth János képviselőket nevezte meg segédeiül.
— G y ilk o ssá g  k a ssá v a l. (AOrszággyűlés

A  k é p v ise lő h ö z  ü lé s e  m á ju s
1 5 -é n . (A •Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) A Ház mai ülésén Percei Dezső elnökölt.

Van szerencsém a nagyérdemű kö­zönség szives tudomására hozni, hogyPiacsek Károlyezég sirkő- és kőfaragó-üzletét 
átvettem  és a s t a fenti c ié g  
a la tt  váltoaatlan n l tovább

veaetem.Egyszersmind értesítem a n. é. közönséget, hogy egyedüli törekvésem lesz a cég jó hírnevét továbbra is fen- tartani és a t. vevőimet minden te­kintetben kielégíteni.Elvállalok mindennemű e szakmába vágó épület - m u n k ák at, to­vábbá sirkövek készítését, a 
legegyszerű b b től a legd í­
szesebb kivitelig

a legjutányosabb árakért.A  nagyérdemű közönség b pártfogását kérve mara­dok kiváló tisztelettel
Piacsek Jenő.

|  K o ssu th  L a jo s -u to a  1. s í .  |„Pécsi Figyelő" eredeti távirata) A  tol­namegyei ócsény községben Horváth Já-a a v -ti 4 i nos Szeles Mihály jómódú gazdák ősz-A napirend előtt Thaly Kálmán JRa-1 , .  T , , 3 r, , ?  f, . . , . . .  |szevesztek. Horváth eles kaszat fogott scy István tegnapi beszédevei szemben kue-1 i r  i * j  zll -j  l .x P ,a^al Szelest derékban majdnem kettévágta.

Laptulajdonos Felelős szerkesztő
SZAUTTER GUSZTÁV PLEIXINGER PEREN*T A IZ S  JÓZSEFkiadó.

kovszky István tegnapi beszédével szemben kijelenti, hogy kitüntetést sohasem keresett ; p o -, . . x ,... . .  . . . . .  . . .  x „  . . .  . A  gyilkos gazdat letartóztattak,litikai és irodalmi múltja nyilvános. Felken | e
Széli Kálmán miniszterelnököt, nyilatkozzék, hogy járt-e ő kitüntetések után ?

Felkiáltások : Senki sem mondta !
Széli Kálmán kijelenti, hogy Thaly két­ségtelen érdemeiért kapta a kitüntetést.E kijelentést éljenezve fogadta a Ház.
Thaly Kálmán megköszöni a miniszter- elnök nyilatkozatit.
Rakovszky István kijelenti, hogy csak a függetlenségi part javaslatával szemben ter­jesztette be a kitüntetéseket ellenző módosítást.

Széli Kálmán felvilágosítása után az össze­férhetetlenségi törvényjavaslatot folytatólago­san tárgyalták.

gész lakások, valamint egyes szobák, termek, lépcső- házak, folyosók stb.legszebb és tartós kifestését eszközli alehető
legjutányosabb árak mellett

•iÜ b? óta foctiáiló és a legjobb hírnévnek<x>oockx>c<x>oo<x><x >oo= -  ■ =:-■ ■ — elismert — - : .OOOOO
y \ / v r v

Özv. Kovátsits Antalnészijgyárto-üzlete PÉCSETT, Irgalmasok bazárja. A negyedik szakasznál Barabás Béla I Ajánlja dúsan felszerelt raktárát ló sieraaám , n y e re g ,
p é n z e r u é n y 9 utibtírönd és sétab o to k b an .

szoba, templom és disz-festö cég
P écsett, Z r ín y i-u tc a  3. szám .(Jókai-tér alatt.)jelentéktelen módosítását Széli Kálmán felszó­lalására nem fogadták el.Az ötödik szakasznál Justh  Gyula a dohányszállitókat szintén kizárni kívánja.

Széli Kálmán ellenzi, mert akkor min­denkit ki lehet zárni.
Polónyi Géza kérdi, hogy miért nem zárják ki az üzletet kőtö miniszter képviselő­ket ? A tízezer korona szállítói ármegállapítást abszurdumnak tartja.
Széli Kálmán kijelenti, hogy a bűnös miniszter elleni eljárásról a törvény gondosko­dik. A miniszter nem a képviselővel, hanem vállalattal köt szerződést.Szünet után Rakovszky István módosí­tást nyújt be, hogy a mezőgazdák csak saját termékeiket adhassák el az államnak.
Ruzáth Ferenc tiltakozik, hogy a javas­lat a gyógyszerészeket ki akarja zárni. Öt

G ip s z  J Ó Z S e f bei'^orsz'á^úi ”̂ ’ TernP l°ni festéseket képekkel vagy
a nélkül a legművészicsebbkapható legjobb és legolcsóbb szőllőkötözőzdineg

k iló ja  32  k r.,úgy ablak-tisztitáshoz való kender-övet raktáron tartok. kivitelben.. . Legújabb minták nagy választékban 
a legegyszerűbbtől a legdíszesebb kivitelig*

Valódi
ti*zta-borcczetkapható csakis
RIBAY A N T A L N Á L  W  szólí> rögtön keres-

Apáca- és VörÖHinarty-utcza sarok. tetik ; bővebbet József-1 liter 30 krajezár. utca 6. sz. alatt.
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Van szerencsém a n. t. kiránduló közönségnek tudorná-ara adni, hogy helyi ségemben az idén is, úgy mint minden évben^  kellemes
talál.Jó  és ízletes ételek, kitűnő italok, pontos kiszolgálás mel­lett kaphatók.
Minden vasár- és ün­

nepnapon zene.Társaskocsik a Magyar Király szállóból naponta a szükséglet­hez képest közlekednek.Számos látogatást kérkis áló tisztelettel
Gebhardt István,vendéglős.

Szép, kifejlett 2—3 éves

p á v á i é  elad ókPécs, Vásár-tér 5. sz. a.
Csoda olcsóság a

Béka-boltban.
Irgalmasok-utcza 10.

ZSO LN A I IMRE

P É C S ,
Ferenciek-atca 11. szám.

% v

A folyó hó 16-án
megtartandó versenyekre

ajánlom

kitűnő minőségű
tábori látcsöveimet

nagy választékban vannak raktáron.Mély tisztelettel
Schönwald Imre
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A pécsi

H I D E G V Í Z
gyógyintézet,20 év óta az Engel-téle fürdőben, nyári idényét

m ájus 1-tól kezdte.Mindennemű vizgyógymódok P r ie s s -  n i t z  és K n e ip p  rendszere szerint. V i l l a  - s n o tá a , m a n a g e ,  v i l la m o s  fü r d ő k  és m e le g  (va3láp, fenyő, tengeri só. soole stb.) g y ó g y f ü r d ő k . Diaetkefir-, Kumiss.soványitó stb. kúrák.G y ó g y á r a k  : Hidegvizkura ruhával ésfürdőszolga-illetménynyel együttegy kára naponta, hetenként 8 korona két » * » 12 »Felvétel és orvosi rendelés n a p o n k é n t  11 ó r á t ó l  3 - ig  a vizgyógyintézet orvosi ve zetőjénél
D r. L O E W Y  L I P Ó T ,Széchenyi-tér 2. sz,

MARTINÉK JÓZSEF
P É C S E T T , Zrínyi»utca  17. sz.Ajánlja 13 év óta fennálló

szoba-, templom- és
d is z fe s tö - műhelyét.Elvállal templom-festéseket ké­
pekkel vagy a nélkül a leglllŰvészie- 
sebb kivitelben. Legújabb minták nagy választékban a legegyszerűbbtől a leg­
díszesebb kivitelig Tartós és leg­
szebb kifestéseket a lehető legju-
táliyosabb árak mellett készítek, miért is tisztelettel kérem a n é. közönség b. pártfogását.
|p a  R igoder dűlőben.

k ö z e l  a Szamár-kúthoz, e g y

teljesen

beültetett szőllőuj villával együtt jutányos áron
eladó.Bővebbet a kiadóhivatalban.

Tőzsde-megnyitás!
Vagyok bátor a n. é. közönség becses tudomására hozni, hogy Pécsett, Kossuth Lajos-utcza 14. sz. alatt (Hétfe­jedelem vendéglő mellett)

nyitottam. A n. é. közönség becses párt fogását kériözv. Oertel Ousztávné.

1901. május 16.

Már sokan szerencsések lettek egy nálunk vásároltsorsjegy által.A iegeséiydusabb sorsjáték a világon a mi in. kir. osztálysorsjátékuuk.
100.000 sorsjegyre 50.000 pénznyeremény jut.

Legnagyobb nyeremény, esetleg

korona.jtaio n 6 0 0 .0 0 0  1 nyeremény á 400 000. 2 0 0 ,0 0 0 . 2 á  1 0 0 0 0 , 1 á 9 0 .0 0 0 , 000 70 0 0 0  2 y *0  000. 1 á 40 .000. 5 a 3 0  0 0 0 . 1 A 2 5 0 0 0 . 7 á0 0 0 . 3 < 15 0 0 0 , 31 a 10 O O O , 67 a 5 0 0 0 ,  3 a 3 0 0  0  43 2 a 2 0 0 0 ,  763 a Í O O O  1238 á 5 0 0 , 9 0  a 3 0 0 , 3 1 7 0 0  á 2 0 0 , 3 9 0 0  á 1 7 0 , 4 9 0 0á 130, 5 0  a 100. 3 9 0 0  a 8 0 , 2 9 0 0  á 4 0 . Összesen
I3.l60.00o na azaz Tizenhárom m iliő1160.000 korona.
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Mikor vi n születésnapom ? l g
kísérelje meg M zora n em óJ^ t a m xiáivtó*  feljegyzett Beám m al. Ezen naptárban az év egyes napjára más szám van feljegyezve, melyek 

fo r d u la tta l/  megrendelés esetén nálunk k&p- hogy bárki kiválaszthatja saját számát, ifa tdóköaben e tiAm elfogyott Tolna, hasonlót kftldttnk*Az (gisz \*l!alai állami felügyelet alatt áll.A z 1. otzlály e re d e ti s o r s je g y e k  teivtzcrü Le ‘ t tje i *a következők:egy n y o lc a d  (V 8) f r t — .7 5  v a g y is  1.50  koron a egy f é l  (Va) * 3 .—
I egynegyed (»/4) » 1.50  » 3 .— » egy egész (*/x) » 6 .—A sorsjegyeket u tá n v é tte l vagy az összegnek postautalványon való előzetes b e k ü ld é s e  ellenében' megküldjük. Hivatalos tervezet dijta'anul. Megrendelőiket kérünk, tekintettel arra, hogy 3 n y o r e m é n y h u - z á s o k  m ár m á ju s  hó 2 2 . á s  2 3 -á n  lesznek, azonnal, de lpgkisőbb

vagyis. 6 .— kor.
» 1 2 . —  »

b iza lo m m a l h o z z á n k  k ü ld e n i .f. é. május hő 22-ig
I TÖRÖK AF I Ó K O K :Muzeuni-körut 11.Erzsébet-körut 54.^Sok és igen nagy nyereményt fizettünk ki nagyrabecsült vevőinknek és pedig rövid idő ’ alatt öt millió koronánál többet.

BANKHAZA
B U D A P E S T ,  V .p Váci-körut 4/a

M egren d elő  levél le v á g a n d ó . T. T O R O K  A .  és Tsa bankházénak Budapest.Ezennel megrendelek a m . k ir . szuh osztálysorsjáték  1. osztályához osztálysorsjejjyet a hivatalos tervezettel együtt.
I m e l l é k e l v e  b a n k j e g y e k b e n  (bélyegekben).) 

ntiknvR on dl. V

darab eredetiA korona összeg n tá n v e e n d ö .
í n t a l v á n y n y a l  k ü ld ö m I A nem kívánt törlendő.Xc  ••01
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épület- és uiiilakatos PÉCSETT, Siklósi országút 22becses figyelmébe!Van szerencsém köztudomásra 
h o z n i , hogy helyben, a Jókai-tér 8 .

sz. alatt (I. emelet jobbra.)

Elvállal mindennemű
sirkerités, sírkereszt, sir lámpa, csillár és mindennemű dísz­
tárgy készitését, továbbá mindennemű épiilet-lakatOS munkákat, 
épület-vasalást, takaréktüzhelyek, valamint görredőnyök, (ro­
lók) készítését és vízvezeték szereléseket.Lelkiismeretesen, pontosan és olcsón eszközöl mindennemű ja v í­
tásokat. Költségvetéseket kívánatra díjmentesen késeit.

nyitottam, hol a jelentkező hölgyeket a legelegánsabb íranczia- és angol­szabásra és rajzolásra megtanítom.Támaszkodva a 2* év alalt Párisi)an Madame Briolle nél (Versaill, boulevarde Sebastopol), Bécsben Madame Spitzer- nél, Budapesten Árvay cs. és kir. udv. szállítónál, Brassóban László M. L. és Társa cégnél, Drezdában az angol és Íranczia szabászati tanfolyamon szerzett gazdag tapasztalataimra, biztosítom a jelentkező hölgyeket a szakszerű és biz­tos sikerű eredményre.A tanfolyam tartama 4 hét és a tan­díj egy egy jelentkező után 15 frt.Minden tanuló hölgy felügyeletem alatt a tanfolyamon egy ruhát szabhat és állíthat össze magának.M;dőn mindezeket közhírré teszem, tudatom, hogy elvállalok franczia es angol szabású r u h á k  és k a b á t o k  el kászl -  f ás át  a legelegánsabb kivitelben.Bővebb felvilágosítást készséggel adok.Kiváló tisztelettel
Kovács Imre.

kárpitos és díszítő,
P É 0 8 E T Ï*  K ír& lyu texa  34u sí*A S a n ita s  H ig ién ia i sz ó d sz a d h e tő  r u g a n y m a d r a c z  e g y e ­düli k é sz ítő je  ajánlja ezen mitraczokat, melyek a legtöbb kulturálla- mokban épp így Magyar- es Németországban törvényesen védve vannak. Különösen szállodákban, kórházakban és családok figyelmébe.Továbbá kárpitos es díszítő A  *műhelyét és nagyvalaszteku rak-tárát kárpitozott bútorokban /y%3T\\

Javítások, úgymint szoba 
kárpitozások a legjutányo 

sabb árakért elfogad­
tatnak.Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. ||évi LX. t.-c. 102. §-a értelmében ezennel köz- Æ hírré teszi, hogy a pécsi kir. járásbíróság 1900. y  évi Sp. II. 313/3. sz. végzése következtében dr. ^  Fions Endre ügyvéd által képviselt Büttner Jó- p  zsef javára Dőry István ellen 48 kor. 86 fill. s jár. erejéig 1901. évi április hó 29-én foga­natosított kielégítési végrehajtás utján lefoglalt —  és 903 koronára becsült következő ingóságok, u. m. : bútorok, felszerelések ruha neműek, könyvek stb. nyilvános árverésen eladatnak. «VMely árverésnek a pécsi kir. járásbíróság 1901. évi V. II. 212/2. számú végzése folytán 48 kor. 80 fill, tőkekövetelés, ennek 1901. évi ^  március hó 27. napjától járó 5#/0 kamatai, és eddig összesen 37 koronában biróilag már sü megállapított költségek erejéig Pécsett György- utca 4. sz. leendő eszközlésére 1901. évi má- jus hó 30. napjának délutáni 4 órája határ- időül kilüzetik es ahhoz a venni szándó- r a  kozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy Já r  az érintett ingóságok az 1881. évi LX. t.-c.107. és 108. § a értelmében készpénzfizetés W  mellett, a legtöbbet Ígérőnek becsáron alul is ♦<&’ el fognak adatni. *JjiA mennyiben az elárverezendő ingósá- gokat mások is le és feiülloglaltatták s azokra kielégítési jogot nyertek volna, jelen árverés m  az 1881. évi LX. t.-c. 120. § a értelmében Jezek javára is elrendeltetik.Kelt Pécsett, 1901. évi május ho 15-ik w  napján. -§

K ö n n y ű  keselés

A pécsi igen tisztelt közönségnek ez utón tisztelettel tudomására hozzuk, hogy a valódi és v ilá g h ír ű  „Sch ön m an n '‘-fóle

czigaretta hüvelyek

özv. Tausz Vilmosné
ftdohár,ykülönlegcssegi raktárának adtuk át.H ogy ezen, még eddig felülmulhatlan hüvelyek elterjedését előmoz­dítsuk, a fenti cégnek oly olcsó árakat adtunk kézre, hogy képes 100

h ü velyt 20 k rért, 1000 drbot fr t  1*80 adni.Ezáltal mindenkinek lehetővé van téve jó  p ap írt olcsó áronhasználhatni. . , ,1 eljes tisztelettel
Schönm ann A S in g e r.

as mm á«« ikir. bir. végrehajtó
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épület- és m ü tá d ö g ö s  m este r4M b» *

v í z v e z e t é k -  és  f ü r d 6 - b e r e n d e z é s s z e r e l ő

PÉCSETT, Király-uteza 28.

Ajánlja legjobb minőségű, saját gyártmányú
házi jégszekrényeit,

melylyel 50°/» jégmegtakaritás érhető el, továbbá

fiW - so d ro n yszö vet h u s-sze k ré n y e k e t
-

Erős horgany fürdő kádakat, szabadalmazott expansion klozetteket stb.
T e lje s

L
n a g y  választék b an .Mindennemű épülct-bíldo-

gos munkák, tervek és 
költségvetés szerint gyor­
san és pontosan eszközöl­
tetnek.

Használt ülő- és fürdőkádak kikölcsönöztotnek

k o c s i - g y á r t ó
P É C S, Siklósi-országút 33. (Mátyás király szálloda

Ajánlja a kor igényeinek megfelelően berendezett kocsigyártó vágó munkák gyorsan és jutányos áron készíttetnek.
9Átalakítások és javítások mindenkor jutányosán eszközöltetnek.Legújabb minták után készült kocsikból állandó raktárt tartok, megrendelt koesik teljesen saját üzletemben készülnek munkák és igy minden nálam megrendelt kocsikért ésEgyszersm ind fölhívom a na

M árton-féle szabad alm azott tá 
nek e lá ru sitó ja  va gyo k  és a mely ülések nap, szél és a legnagyobb  
vih arn ak  e lle n tá lln a k  és a melyek úgy díszkocsikra, valamint gazdasági és ieás kocsikra alkalmazhatók.

t, hol minden e szakba
Miután a raktáromon és n< úgy a la, vas, fényező, valamint a kárj átalakításokért több évi jótállást vállalok, gyközönség b. figyelmét az újonnan feltalált szegedi TOlderk

lába rejthető fedeles kocsi-ülésekre, m ell

Levélbeli meghívásra bárhol 
is készséggel megjelenek.

Nyomatott Taizs József könyvnyomdájában Pécsett. 1901.




